
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ № 2701

м. Ковель “22 ” листопада 2022 року

ДЕРЖАВНИЙ НАВЧАЛЬНИЙ ЗАКЛАД «КОВЕЛЬСЬКИЙ ЦЕНТР 
ПРОФЕСІЙНО-ТЕХНІЧНОЇ ОСВІТИ», в особі директора Антонюка Сергія 
Миколайовича, який діє на підставі Статуту, у подальшому -  Пок\ „ ., 
однієї сторони, а також ТОВ «Волинь- Кальвіс» в особі Понікарчука І.А., який 
діє на підставі Статуту, в подальшому Постачальник, з другої сторони (разом -  
Сторони), заключили цей Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується поставити та передати у власність Покупцю, а 
Покупець зобов’язується прийняти і оплатити товар , (далі - Товар) за кодом 
ДК 021-2015-42160000-8 -Котельні установки (Котельні установки ІКотел 
твердого палива центрального опалювання, відповіді1
42160000-8 -Котельні установки; пелетний пальник для аь . и.оі 
роботи твердопаливного котла, труба димова нержавіюча, насос 100 кВт, 
бункер під пелету, монтажний комплект для котелень, відповідний код ДК 
021-2015-42164000-6-Допоміжне обладнання для котлів ) за ціною тцо 
вказуються в Специфікації, що є невід’ємною ча n 
згідно заявки Покупця, а Покупець зобов'язується прийня и . 
його вартість на нижчезазначених умовах Договору.
1.2. Постачальник разом з Товаром надає Покупцю, який отримує Товар, 
наступні супровідні документи:
сертифікат якості або паспорт; 
рахунок -  фактуру; 
видаткову накладну;

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ
2.1. Загальна сума Договору складає 682800грн. 00 коп. (Шістсот ■ ’ ' • гят 
дві тисячі вісімсот грн 00 коп) з ПДВ.
У вартість предмету закупівлі входять всі витрати, у тому числі сила їй 
мита, податків та інших зборів і обов’язкових платежів, транспортування, 
зав ан таж ен н я  та  р о зв а н т а ж ен н я , дем о н т а ж н і та м он таж н і р оботи .
2 .2 . Н айм енування та ціна Т овару визначаю ться в С пециф ікації, яка є 
до д а тк о м  д о  ц ьо го  Д о го в о р у , підписується уповн оваж ени м и
представниками обох Сторін і скріплюється печатками Сторін (у разі їх
наявності).



2.3. Ціна Договору встановлюється у національній валюті -  гривні, та 
визначається як вартість відповідної пропозиції Постачальника. Ціна може 
бути зменшеною за взаємною згодою Сторін.
2.4. Ціна Товару, зазначена у цьому Договорі, може бути зменшена за 
згодою Сторін. У всіх випадках зміни ціни Товару Сторони укладають 
додаткову угоду до даного Договору, з урахуванням вимог чинного 
законодавства України.
2.5. У вартість предмету закупівлі входять всі витрати, у тому числі сплати 
мита, податків та інших зборів і обов’язкових платежів, транспортування, 
завантаження та розвантаження, демонтажні та монтажні роботи.

3. УМОВИ ПОСТАВКИ
3.1. Поставка Товару Покупцю здійснюється силами та за рахунок 
Постачальника з використанням залучених транспортних засобів.
3.2. Місце поставки товару: 45000, Волинська обл., м. Ковель, вул. Івасюка, 
18.
3.3. Строк (термін) поставки (передачі) товару: до 20.12.2022р., але не 
пізніше ніж протягом 10 робочих днів після отримання заявки Покупця на 
поставку.
3.4. Перехід права власності на Товар до Покупця відбувається з моменту 
підписання накладних на Товар згідно факту приймання Покупцем Товару 
за комплектністю та якістю.
3.5. Передача Товару від Постачальника Покупцю здійснюється за 
належним чином оформленою видатковою накладною, в якій зазначається 
найменування Товару, що постачається, кількість в одиницях вимірювання, 
ціна Товару та загальна вартість Товару.
3.6. Поставка Товару Покупцю здійснюється в зібраному вигляді або 
збирається за місцем поставки товару передбаченим п. 3.2 цього договору, 
силами Постачальника з перевіркою комплектності, цілісності, відсутності 
пошкоджень товару в присутності представника Замовника за рахунок 
Постачальника.
3.7. Упаковка Товару повинна забезпечувати схоронність Товару при його 
транспортуванні та зберіганні.
3.8. У разі поставки Постачальником неякісного Товару (що є непридатним 
для використання, або після запуску виявлено несправності Товару), такий 
Товар підлягає заміні на Товар належної якості, визначеної у Договорі, 
протягом 10-ти робочих днів з дати отримання Постачальником 
відповідної вимоги (претензії) Покупця. Всі витрати, пов’язані із заміною 
неякісного Товару на якісний, здійснюються за рахунок Постачальника. У 
випадку неможливості заміни Товару неналежної якості до Постачальника 
можуть бути застосовані заходи відповідальності, що передбачені згідно 
розділу 7 цього Договору.

4. УМОВИ ОПЛАТИ



4.1. Покупець здійснює оплату за одержаний Товар шляхом перерахування 
грошових коштів на поточний рахунок Постачальника протягом 20 
робочих днів після підписання Сторонами видаткової накладної.
4.2. Всі розрахунки по даному Договору здійснюються безготівково в 
національній валюті України - гривні, згідно наданих Постачальником 
видаткових накладних.
4.3. Покупець не несе відповідальності за порушення строку оплати
поставленого Товару, що передбачений цим Договором (незалежно від 
тривалості затримки щодо оплати прийнятого Покупцем Товару), якщо 
таке порушення сталось не з вини Покупця (зокрема у зв’язку із затримкою 
та/або скороченням фінансування видатків Покупця, зміни черговості 
здійснення платежів органами Казначейства з урахуванням ресурсної 
забезпеченості єдиного казначейського рахунка, що встановлюється 
чинним законодавством України, затримки оплати фінансового 
зобов’язання органом Казначейства, що зумовлено ресурсною
забезпеченістю єдиного казначейського рахунка, тощо), при цьому 
Покупець зобов’язаний у порядку та в строки, передбачені Порядком 
реєстрації та обліку бюджетних зобов’язань розпорядників бюджетних 
коштів та одержувачів бюджетних коштів в органах Державної 
казначейської служби України, затвердженого наказом Міністерства 
фінансів України від 02.03.2012р. № 309, вжити заходів щодо реєстрації 
відповідного фінансового зобов’язання в органі Казначейства, що здійснює 
казначейське обслуговування Покупця.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Покупець зобов’язаний:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;
5.1.2. Приймати поставлений товар належної якості згідно з видатковими 
накладними.
5.2. Покупець має право:
5.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань 
Постачальником, повідомивши про це Постачальника у тижневий строк;
5.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим 
Договором;
5.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товару та загальну вартість цього 
Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі 
Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
5.3. Постачальник зобов’язаний:
5.3.1. Забезпечити поставку товару в місця призначення у строки, 
встановлені цим Договором;
5.3.2. Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам, 
встановленим цим Договором.
5.3.3. При передачі товару ознайомити Покупця з правилами та умовами 
ефективного та безпечного використання товару, продемонструвавши при 
цьому його безпечне та правильне використання.



5.3.4. У випадку встановлення неналежної якості товару або 
невідповідності його супровідним документам, виявлення факту 
некомплектності товару Постачальник зобов’язаний за власний рахунок 
усунути недоліки або замінити товар неналежної якості на товар належної 
якості в термін не більше 10 (десяти) робочих днів.
5.4. Постачальник має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений 
товар;
5.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Покупця;

6. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЙНІ УМОВИ
6.1. Якість Товару, що постачається за даним Договором, повинна 
відповідати стандартам і ДСТУ та підтверджуватися технічними 
паспортами, виданими компетентними органами або заводом -  виробником 
чи іншим документом, який підтверджує якість та відповідність товару.
6.2. Всі основні компоненти товару повинні бути оригінальними, заміна 
компонентів на не неоригінальні забороняється.
6.4. При виявленні Товару, що не відповідає вимогам технічних умов чи 
стандартів, а також при виявленні дефектів та недоліків Товару в період 
гарантійного строку, викликається уповноважений представник 
Постачальника. Уповноважений представник Постачальника повинен 
прибути за викликом Покупця у 2-денний строк від дати отримання 
виклику.
6.5. Гарантія Постачальника на справність Товару становить__років після
запуску. Строк усунення дефектів та недоліків або заміни Товару в межах 
гарантійного строку - 10 робочих днів з моменту виявлення недоліків та 
дефектів, визначеного дефектним актом, складеним уповноваженими 
представниками Сторін або одностороннім актом Покупця у разі 
неприбуття представника Постачальника у вказаний в п. 5.3.4. даного 
Договору строк.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим 
договором Сторони несуть відповідальність, у відповідності до даного 
Договору та чинного законодавства України.
7.2. Постачальник за даним Договором несе наступну відповідальність:
- за несвоєчасну поставку Товару сплачує Покупцеві неустойку у розмірі 
0,1% від вартості не поставленого вчасно Товару за кожний день 
прострочення поставки Товару;
- за поставку неякісних Товарів стягується штраф у розмірі двадцяти 
відсотків вартості неякісних товарів/
7.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання 
зобов'язань за Договором.



7.4. Покупець має право відмовитися від Товару неналежної якості або  
Товару, строк поставки якого порушено. Відмова від прийняття Товару 
може бути направлена Постачальнику телеграмою.
Якщо під час приймання-передачі Товару буде ВИЯВЛЄНО Товар, ЩО НС 
відповідає характеристикам якості, зазначеним у п. 6.1 цього Договору, 
Постачальник зобов’язується на вимогу (претензію) Покупця замінити 
неякісний Товар на Товар належної якості. Всі витрати по заміні та 
поверненню Товару несе Постачальник.
7.5. У разі порушення Постачальником умов Договору, в тому числі 
поставки Товару неналежної якості, неможливості заміни неякісного 
Товару на Товар належної якості у прийнятний для Покупця строк, 
порушення Постачальником строку поставки Товару Покупцю, тощо, 
Покупець має право в односторонньому порядку відмовитися від цього 
Договору. Договір вважається розірваним з моменту одержання 
Постачальником повідомлення Покупця про односторонню відмову від 
Договору, якщо інший строк не передбачений у повідомленні або не 
визначений угодою Сторін.

8. ДІЯ ОБСТАВИН НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони дійшли згоди, що у випадку виникнення форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили) - надзвичайних та невідворотних 
обставин, що об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, 
передбачених умовами цього Договору, Сторони звільняються від 
виконання своїх зобов'язань на час дії відповідних обставин. У випадку, 
коли дія зазначених обставин триває більш ніж ЗО днів, кожна зі сторін має 
право на розірвання договору і не несе відповідальності за таке розірвання 
за умови, що вона повідомить про це іншу Сторону не пізніше, ніж за 20 
днів до розірвання. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим 
Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше 
ніж протягом одного дня з моменту їх виникнення повідомити про це іншу 
Сторону у письмовій формі. Достатнім доказом дії форс-мажорних 
обставин є сертифікат, виданий Торгово-промисловою палатою України, 
або торгово-промисловою палатою, створеною на території відповідної 
адміністративно-територіальної одиниці. Оприлюднення вказаного в цьому 
пункті сертифікату на офіційному веб-сайті Торгово-промислової палати 
України вважатиметься достатнім доказом виникнення форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили).
8.2. Перелік форс-мажорних обставин, визначений ст. 14-1 Закону України 
«Про Торгово-промислові палати України». Наявність будь-яких форс- 
мажорних обставин (обставин непереборної сили) станом на дату 
укладення цього Договору, що були відомі Сторонам, не є підставою для 
звільнення будь-якої Сторони від виконання своїх зобов'язань на час дії 
таких обставин, а так само не може бути підставою для розірвання 
Договору згідно п. 8.1. цього Договору. При цьому, якщо станом на дату 
укладення цього Договору на офіційному веб-сайті Торгово-промислової



палати України було оприлюднено вказаний в п. 8.1. сер ти ф ік ат  про 
виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), 
Сторони вважаються такими, що ознайомлені з наявністю відповідних 
форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

9. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Всі можливі спори та розбіжності, що виникають під час дії цього 
Договору або у зв’язку з ним, вирішуються шляхом переговорів між 
Сторонами.
9.2. У випадку неможливості вирішення спору шляхом переговорів він 
підлягає вирішенню в судовому порядку згідно з чинним законодавством 
України. В той же час, жодна зі Сторін не позбавляється права одразу 
звернутись до суду у випадку порушення свого права згідно цього 
Договору та без вжиття заходів із досудового врегулювання спору.

10. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ
10.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання 
уповноваженими представниками Сторін та діє до 31.12.2022р. Закінчення 
строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання тих зобов’язань, що 
лишилися невиконаними. Строк дії цього Договору та строк виконання 
зобов’язань щодо передачі Товару може бути продовжено у разі 
виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що 
спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, 
затримки фінансування витрат Покупця, за умови що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в цьому Договорі.
10.2. Внесення змін у цей Договір здійснюється шляхом укладення 
відповідної додаткової угоди. Пропозицію щодо внесення змін до Договору 
може зробити кожна із Сторін. Сторона Договору, яка вважає за 
необхідневнестизміни у цей Договір чи розірвати його, повинна 
надіслативідповіднупропозиціюдругійСтороні. Сторона Договору, яка 
одержала пропозицію про внесення змін у цей Договір або розірвання його, 
у двадцятиденний строк повідомляє другу Сторону про своє рішення. 
Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обгрунтування 
необхідності внесення таких змін договору і виражати намір Сторони, яка 
її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. Відповідь 
Сторони, якій адресована пропозиція щодо змін до договору, про її 
прийняття повинна бути повного і безумовною, та надається у 
двадцятиденний строк. В той же час, Договір може бути змінено або 
розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін у разі істотного 
порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених 
Договором або законом.
10.3. У випадках, не передбачених Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.



10.4. Даний Договір складено в двох оригінальних примірниках 
українською мовою, що мають однакову юридичну чинність по одному для 
кожної із Сторін.
10.5. При зміні своєї назви, адреси, розрахункових, податкових та інших 
реквізитів, які стосуються даного Договору, а також при проведенні 
реорганізації Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну письмово 
протягом 5 календарних днів від дати настання таких змін.
10.6. Сторони домовились про використання засобів електронної пошти 
при обміні між Сторонами листами, зверненнями, пропозиціями, заявками, 
претензіями, тощо, та при виконанні умов цього Договору. Офіційні адреси 
електронної пошти Сторін зафіксовано у розділі 12 цього Договору. Лист, 
що отримала Сторона на адресу електронної пошти, зафіксованої у цьому 
Договорі, Сторони домовились вважати офіційним повідомленням щодо 
питань, що стосуються виконання цього Договору. Датою одержання 
відповідного повідомлення вважається дата направлення такого 
повідомлення на адресу електронної пошти Сторони. Повідомлення, що 
згідно цього пункту направлене на електронну адресу іншої Сторони після 
завершення робочого часу, або так само у вихідний (святковий/неробочий) 
день вважається отриманим такою Стороною на перший робочий день 
наступний за днем відправлення такого повідомлення. В той же час, 
Сторона може надіслати поштове повідомлення на адресу іншої Сторони, 
що передбачена розділом 12 цього Договору та/або на її юридичну адресу, 
та при цьому таке повідомлення вважатиметься таким, що направлене за 
належною адресою. Якщо повідомлення, що направлено поштою за 
належною адресою не було отримано іншою Стороною у зв’язку з 
відмовою від його прийняття або у зв’язку з неявкою в поштове відділення 
зв’язку для отримання відповідного листа, моментом отримання 
повідомлення вважається дата надходження кореспонденції в поштове 
відділення Сторони -  одержувача.

11. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
11.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток № 1 «Специфікація».



12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ЗАМОВНИК: ПОСТАЧАЛЬНИК:
ДЕРЖАВНИМ НАВЧАЛЬНИМ ЗАКЛАД 
«КОВЕЛЬСЬКИЙ ЦЕНТР ПРОФЕСІЙНО- 
ТЕХНІЧНОЇ ОСВІТИ»
Адреса:45000, Волинська обл., м. Ковель , 
вул. Варшавська, 10 
Тел./факс: (03352) 5-50-39 
Код ЄДРПОУ 02540060 

Р/Р UA- ______________V { . (  L і ■' •
Банк: ГУДКСУ м. Луцьк у Волинській обл. 
Інд. податк. номер 025400603170

W C  і

ТОВ «Волинь- Кальвіс» 
м. Ковель, Волинської обл., 
вул.. Грушевського, 11а 
тел. (03352) 5-21-98, 5-02-31 
ЄДРПОУ 34214554
р/р UA 203253650000002600301223483 
у ПАТ «Кредобанк», відділення у м. Ковелі 
ІПН 342145503172

^Сергій АНТОНЮК [Ігор ПОНІКАРЧУК



Додаток № 1 до Договору 
№ від «___» ____2022 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:

JVj
з
/
п

Найменуван Найменуван о
ня ня товару ди

предмету запропонова н
закупівлі ного II

Учасником ці
ви
мі
РУ

Котельні
уста-новки
(Котел
твердого
палива

Котел 
«Kalvis 
100» (під 
пальник

шт

центрального
опалювання. Пальник під шт
відповідний гранулу 100
код ДК 021- EP-UNI
2015-
42160000-8 - (шнек 2м,
Котельні пульт
уста-новки; управління)
пелетний
пальник для Бункер під шт
авто-матичної пелету 500
роботи
твердопаливн кг.
ого котла,
Труба ди- Насос шт
мова GHNI 40-
нержавіюча, 
насос 100

190 F

кВт, бункер 
під пелету, Труба
Монтажний димохідна
комп-лект для ф 250x320 шт
котелень:, L-1 їм
відповідний 
код ДК 021 - 
2015-
42164000-6-
Допоміжне Монтажни к
обладнання й комплект 0
для котлів) для м

котелень п
л

Кі
ль
кі
ст
ь

Ціна, грн. 
без ПДВ

Ціна, грн. з 
ПДВ

Вартість, 
грн. без 

ПДВ

Вартість, 
грн. з ПДВ

204541,67

149666,67

25000,00

28583,33

40416,67

120791,67

245450,00

179600,00

30000,00

34300,00

48500,00

144950,00

204541,67

149666,67

25000,00

28583,33

40416,67

120791,67

245450,00

179600,00

30000,00

34300,00

48500,00

144950,00



Всього без ПДВ, грн 569000 ,00
ПДВ 20% 1 1 3 8 0 0 ,0 0

Всього з ПДВ, грн. 6 8 2 8 0 0 ,0 0

Загальна вартість Товару по даній специфікації становить 682800,00 грн ( Шістсот 
вісімдесят дві тисячі вісімсот гривень 00 копійок) та відповідає ціні товару 
визначеній в пункті 2.1 Договору.

ЗАМОВНИК: ПОСТАЧАЛЬНИК:
д е р ж а в н и й  н а в ч а л ь н и й  за к л а д
«КОВЕЛЬСЬКИЙ ЦЕНТР ПРОФЕСІЙНО- 
ТЕХНІЧНОЇ ОСВІТИ»
Адреса:45000, Волинська обл., м. Ковель , 
вул. Варшавська, 10 
Тел./факс: (03352) 5-50-39 
Код ЄДРПОУ 02540060

р/р UA, :___________
Банк: ГУДКСУ м. Луцьк у Волинській обл. 
Інд. податк. номер 025400603170Ь&Шея&А

ТОВ «Волинь-Кальвіс»
М. Ковель, Волинської обл.,
Вул. Грушевського, 110а 
Тел.(03352) 5-21-98, 5-02-31 
ЄДРПОУ 34214554
р/р UA 203253650000002600301223483 
у ПАТ «Кредобанк», відділення у м. Ковелі 
ІПН 342145503172


